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A brifi di
Yakobus
skrifi

Wan wortu na fesi

Yakobus ben de wan brada fu Masra Yesus. A
ben de wan fu den tiriman fu a gemeente na

Yerusalem. A pisten dati ben tranga gi furu Kris-

tensma bika sma ben de nomo na den baka fu
du den ogri. Fu dat'ede Yakobus skrifi a brifi disi

gi den Dyu na ala sei di teki bribi, nanga ala tra

Kristensma. Yakobus ben e broko en ede fu sabi
fa a ben e go nanga den bribisma di ben e nyan

ala sortu pina a pisten dati. A skrifi a brifi disi
fu sori tak' takrufasi no bun, en fu sori tu fa wan
Kristensma mus tyari ensrefi dya na grontapu.
San de ini a buku disi:

Alibi san abi warti gi Gado (1:1-27)

Bribi nanga lobi (2:1-26)

A krakti fu a tongo nanga a koni di e kmopo fu

Gado (3:1-18)
Yakobus e warskow den sma (4:1 - 5:6)
Fa bribisma mus libi nanga makandra (5:7-20)

Oodi
1 Gi den twarfu lo fu den Dyu di panya na heri
grontapu,

Disi na wan brifi fu Yakobus, wan knekti fu
Gado nanga Yesus Kristus. Mi e bari un odi. *

Fa fu du te tesi e miti unu

* 1:1 Mat 13:55; Mrk 6:3; Bosk 15:13; Gal 1:19
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2Brada nanga sisa, un mus si en leki wan prisiri

sani te ala sortu tesi e miti unu. _
3Bika un sabi tak' efu a bribi fu unu e psa a tesi,

un o man hori doro.

4 Ma un mus tan hori doro te leki un kon de
soleki fa Gado wani tak' un mus de. Dan sma no
0 abi no wan enkri sani fu taki na un tapu, én noti

no o mankerina unu. . _
5 Efu wan fu unu no abi nofo koni, dan a mus

begi Gado fu A gi en. Bika Gado e gi ala sma sondro
fu hori wan sani na baka, én sondro fu taki na den
apu.

6 Ma a sma mus begi nanga bribi. A no mus begi
nanga tu ati. Bika efu a e du dati, dan a de leki wan
skwala fu a se di winti e seki go seki kon.

7Sowan sma no mus prakseri tak' Masra o gi en
wan sani.

8 Bika a e kenki prakseri ala leisi. Tide a wani du

so, tamara a wani du dati.

Pétisma nanga gudusma

9 Wan péti bribisma mus prisiri tak' a abi wan
hei presiini Gado ai.

10 Ma wan gudu bribisma mus prisiri tak' Gado
gi en wan lagi presi. Bika neleki fa bromki na sei
paside fu wan syatu pisten nomo, na so en srefide
fu wan syatu pisten tu.

11Te ason kon faya, a e bron a bromki. A bromki
e drei gwe, a e fadon, én noti no de fu si moro fu
a moi fu en. So a de tu nanga a guduman. Ini a
wroko di a e wroko, a e dede.

Takru lostu na a m'ma fu sondu

* 1:10 Jes 40:6-7
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12 Blesi de tapu a sma di e tan hori doro te tesi
miti en. Bika te a psa den tesi, Gado o gi en a libi fu
tégo leki wan grani. Gado pramisi ala sma di lobi
En a sani disi.

13Te wan sma e psa wan tesi, a no mus taki: “Na
Gado poti mi ini a tesi disi.” Bika soleki fa ogri no
man tesi Gado, na so Gado no e tyari sma kon na
ini tesi.

14Ma te wan sma e psa wan tesi, dan a de so tak’
den takru lostu fu en e kari en, den e hari en.

I5Dante a gi ensrefi abra na den takru lostu disi,
den e meki wan sondu. Te a sondu disi kon gro
kba, a e tyari dede kon.

16 Lobi brada nanga sisa, no meki sma kori unu.

17 Ala sani di bun én di no e mankeri noti, e
kmopo na loktu fu Gado a P'pa di meki a son, a
munkenki nanga den stari. Gado no e kenki, A
faya fu En no e kenki kon dungru.

18 Gado ben teki a besroiti fu meki un kon sabi a
tru boskopu, fu un kon kisi a nyun libi. Disi meki

tak' wi teki a fosi presi na mindri fu ala sani di A
meKi.

Arkiman noso duman

19Mi lobi brada nanga sisa, disi na wan sani san
un mus sabi: Ibri sma mus gaw fu yere, ma a no
mus gaw fu taki én a no mus gaw fu kisi atibron.

20 Bika wan sma di kisi atibron, no e du san bun
ini Gado ai.

21 Dat' meki un mus poti ala doti fasi nanga
ala takru fasi fu libi na wan sei. Nanga sakafasi
un mus teki a boskopu di Gado poti ini un ati, a
boskopu di kan ferlusu un sili.
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22Un no mus arki wawan san Gadowortu e taki,
ma un mus du en tu. Noso un e kori unsrefi.

23 Bijka a sma di e arki a wortu, ma a no e du san
a wortu e taki, gersi wan man di e luku ini wan
spikri fu si fa en eigi fesi tan.

24Diadudati, a gwe, én a srefi momenti a fergiti

fa en fesi tan. _
25 Ma blesi de tapu a sma di e tan ondrosuku a

boskopu fu Gado di no abi fowtu én di e meki sma

kon fri. Gado o blesi en ini den sani san a e du efu
a no fergiti san a yere, ma a e du san a boskopu e

taki.
26 Efu wan sma prakseri tak' a e dini Gado, ma
en mofo e tak'tak' sani, dan a e kori ensrefi. A dini

san a e dini Gado no abi warti.
27 A soifri fasi fu dini Gado a P'pa sondro fowtu,

na te yu e yepi sma ini den nowtu, soleki pikin di
no abi m'ma nanga p'pa moro, uma di masra dede
kba, nanga te yu e sorgu tak' yu no e du den ogri
sani san den sma fu grontapu e du.

2

Lespeki ala sma a srefi fasi
1 Mi brada nanga sisa, efu un e bribi ini Yesus
Kristus, wi Masra fu glori, dan un mus si ala sma a

srefi fasi. . o
2Kon un taki wan guduman kon inisei te un de

makandra fu dini Gado. A weri en moi krosi én
a abi wan gowtu linga na en finga. Ma dan wan

pOtiman kon tu di weri syabi-syabi.

3 A man nanga en moi krosi un e sori moro
lespeki, én un e taigi en tak' a kan kon sidon dya na
a bun presi. A pétiman un e taigi fu a go tnapu na
wan sei, noso fu a kon sidon na gron na un futusei.
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4 Efu un du dati, dan un no e si ala sma a srefi
fasi, en a prakseri di de na en baka no bun.

5 Mi lobi brada nanga sisa, arki. Gado teki den
potisma fu grontapu fu kon gudu ini bribi en fu kon
ondro a tiri fu En. Na so A pramisi ala sma di lobi

En.

6 Ma unu e broko den poétisma saka! Ma na den
gudusma e pina unu. Na den e srepi un go na fesi
krutubakra.

7Na den e afrontu a bun nen fu Masra di ben
kari na un tapu.

8 Efu un e du san a moro prenspari wet ini a
Santa Buku taki, dan un e dubun. A wet disi e taki:
“Yu mus lobi tra sma soleki fa yu lobi yusrefi.” *

9 Ma efu un no e si ala sma a srefi fasi, dan un
e sondu én a wet e krutu unu leki sma di broko a
wet,

10 A sma di e hori ensrefi na a heri wet, ma dan
a broko wan pikin pisi nomo, a sma dati broko a
heri wet.

11 Bjka na a Wan di taki: “Yu no mus huru,” taki
tu taki: “Yu no mus kiri trawan.” So efu yu no
huru, ma yu kiri wan tra sma, dan a tan tak' na

broko yu broko a wet. *

12Fu dat'ede un mus taki én un mus libileki sma
di Gado o krutu nanga a weét di e meki libisma kon

fri.

13 Bika Gado no sa abi sari-ati nanga a sma di no
ben abisari-atinanga trawan. Ma a sma diben abi
sari-ati nanga trawan, no abi fu frede gi a krutu fu
Gado.

Trutru bribide fu siini san yu e du

* 2:8Lev 19:18 * 2:11 Ex 20:14; Deut 5:18; Ex 20:13; Deut 5:17
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14 Mi brada nanga sisa, wan sma kan taki tak' a
e bribi, ma efu a no de fu si na den sani di a e du,
dan a no abi warti. A bribi disi no o man yepi en.

15Kon un taki wan brada noso wan sisa de na un
mindri di no abi krosi fu weri én a no abi nofo fu
nyan.

16 Dan efu wan fu unu sa taigi den taki: “Waka
bun! Un weri bun fu un skin tan waran, én un
nyan un bere furu!” ma dan ano e yepi den nanga
den sani san den skin abi fanowdu, sortu yepi a gi
den?

17Na so a de nanga a bribi tu. Efu a no de fusi
na den sani san yu e du, dan a bribi dati dede.

18 Wan sma kan taki: “Yu e bribi, ma mi e du.”

Dan mi e piki taki: “Sorimitak'yu e bribisondro
tak' a de fu si na san yu e du, dan mi sa sori yu
nanga den sani san mi e du tak' mi e bribi.”

19 Yu e bribi tak' na wan Gado nomo de. Dati
bun! Ma dati den takruyeye e bribi tu, én den e
frede!

20 Fa un don so! Mi o sori unu tak' bribi no abi
warti efu a no de fu si na den sani san a sma e du.

21 A sani di wi afo Abraham du di a poti en
manpikin Isak tapu a altari, meki tak' a kon bun
ini Gado ai. *

2250 un e sitak' a no ben bribi wawan, ma tak' a
bendusanitudiesoritak'a e bribi. San a du meki
tak' a bribi fu en kon de san a mus de.

23S0 a sani san skrifiini a Santa Buku kon tru. A
skrifi taki: “Fu di Abraham bribi Gado, meki Gado
si en leki wan sma di bun ini En ai.” Dan so den
kari en wan mati fu Gado. *

* 2:21Gen22:1-14 * 2:23 Gen 15:6; 2Kron 20:7; Jes 41:8
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24 S0 un e si tak' a no bribi wawan e meki tak’
wan sma e kon bun ini Gado ai, ma te a e du sani
tudi e soritak'a e bribi. _

5> Tapu a srefi fasi disi, den sani san a motyo
Rakab du meki tak' a kon bun ini Gado ai. Bika a
ben kibri den boskopuman ini en 0so, dan a meki
den teki wan tra pasi gwe. *
26 Bika leki fa a skin dede te yu no e bro moro,

na so bribi dede tu te a sma no e du sani di e sori
tak' a e bribi.
3

Luku bun nanga san yu e taki

1Mi brada nanga sisa, no meki furu fu unu suku
fu tron sma di e gi leri. Bika un sabi tak' Gado sa
luku moro fini te A e krutu wi di e gi leri.

2 Wi alamala e meki fowtu someni leisi. Ma a
sma di no e meki fowtu ini san a e taki, na wan
sma di kon de soleki fa a mus de, én di man hori
ensrefi ini ala sani tu.

3 Efu wi wani meki wan asi du san wi e taki, dan
Wi e poti wan titei ini en mofo. So a mus fu go pe
Wi wani.

4 Luku den sipi tu. Den bigi eén tranga winti e
trusu den go na fesi. Ma nanga wan pikin sani leki
wan pari di fasi na bakasei fu a sipi, a botoman e
tyari a sipi go pe a wani.

>Na so a de nanga a tongo tu. Na wan pikin pisi
fu a skin, ma a e taki bradi. Luku fa wan pikin faya
kan bron wan bigi busi.

6Un tongo na wan faya tu. Soso ogride naini en.
Fu ala den pisi fu a skin, a tongo na a wan di e pori

* 2:25]0z 2:1-21
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a heri skin. A e sutu faya gi a heri fasi fa wi e libi
én na hel srefi e leti en.

7Libisma man tiri ala sortu meti én den du dati
tu. Den tiri bus'meti, fowru di e frei, meti di e
kroipi, nanga meti di e libi na se.

8 Ma no wan libisma man basi a tongo. Na wan
ogri sani, yu no sabi na fesi san a o du. A ogri san
a e du, na leki te takru sneki beti yu.

9Nanga enwi e opo anen fu Masra Gado wiP'pa,
én nanga en wi e fluku libisma di Gado meki leki
fa Ensrefi de.

10 Nanga a srefi mofo wi e blesi en wi e fluku
sma. Mi brada nanga sisa, a no mus de so.

11 A no kan tak' yu abi bun watra nanga sow-
tuwatra makandra ini wan peti.

12Brada nanga sisa, wan figabon no e gi oleif, en
wan droifibon no e gi figa. Na so wan sowtuwatra
peti no man gi bun watra fu dringi.

A koni di e kmoto fu Gado
13 Sortu wan fu unu koni én sabi sani? We, meki
a de fu sidan na a bun fasi fa yu e libi. Sma di koni
e du sani tapu wan safri fasi.
14Ma efu ini un ati un kon bita fu di un dyarusu,
én efu un e prakseri soso unsrefi, dan un no mus
meki bigi tak' un koni. Un mus kba fu lei, én un

mus taki den sani leki fa den de.
15 A koni disi no kmopo fu Gado. Na wan

grontapu sani, na wan sani di kmoto fu libisma,

na wan didibri sani. . )
16 Bika pe dyarusu de én pe sma e prakseri soso

densrefi, drape soso bruya de énsma e du ala sortu
takru sani.

* 3:9 Gen 1:26
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17 Ma ini a fosi presi, a koni di kmoto fu Gado e

meki sma e libi wan krin libi. Moro fara a e meki
tak' den e pruberi fu hori freide, den abi switi

maniri, den e arki san trawan e taki, den abi furu
sari-ati nanga trawan, den e du furu bun, denno e
teki son sma sei, én den e taki den sani leki fa den

e.
18 Den sma di e tyari freide kon na trawan

mindri, e sai ini freide. En a froktu fu en na wan
libi di bun ini Gado ai.

4

Saka unsrefi gi Gado

1 Ma san e tyari feti nanga trobi na un mindri
dan? Disi e psa fu di tranga lostu e bron ini unu.

2Un abi wan tranga angri fu kisi wan sani, ma
un no e Kisi en. Un e kiri trawan eén un e dyarusu.
Ma un no e kisi san un wani. Un e meKki trobi en
E_n e feti. Ma fu di un no e aksi Gado, mekiunno e

isi.

3 A kan tak' un e aksi Gado, ma un no e Kisi noti,
fu di un no e aksi na a yoisti fasi. Bika un e aksi fu
un kan du san un lostu fu du.

4 Na drai un drai un baka gi Gado! Na sabi un
no sabi tak' efu un lobi sani fu grontapu, dan un
na feyanti fu Gado? A sma di lobi den sani fu
grontapu e sori nanga dati tak' en na wan feyanti
fu Gado.

> A no fu soso a skrifi ini a Santa Buku taki: “A
yeye di A poti ini unu, mus de fu En wawan.”*

*

4:5 Un kan puru a pisi disi so tu: “A yeye di Gado poti ini wi, lobi
wi tranga.” (Luku Exodus 20:5; Deuteronomium 4:24; Zacharia
8:2).
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6 Ma Gado e sori unu En bun-ati moro tranga.
Dat' meki a skrifi taki:

Gado e feti den sma
di abi bigimemre,
ma den sma di abi sakafasi,
A e sori En bun-ati. *

7Dat' meki un mus saka unsrefi gi Gado, ma un
mus kaka futu gi didibri, dan a sa gwe libi unu.

8 Un mus kon moro krosbeifu Gado, dan Gado sa
kon moro krosbei fu unu. Un di e sondu, un krin
unsrefi fu den sani san un e du! Un di de nanga
tu ati, un poti un prakseri tapu den sani fu Gado
wawan!

9Un mus sari, un mus de na row eén un mus krei.
Un kba lafu dan un bigin row, én a prisiri fu unu
mus tron wan dipi sari.

10 Saka unsrefi na Gado fesi, dan Gado sa opo
unu.

No krutu trawan

11 Brada nanga sisa, un no mus taki takru fu
wan tra bribisma. A sma di e taki takru fu wan
tra bribisma noso di e kr}ltu en, e taki takru fu a
wet én a e krutu a wet. En efu un e krutu a wet
dan un no e du san a wet e taki, ma dan unu na
krutubakra di e krutu a wet.

12Wan nomo de di meki a wét, én na En wawan
kan krutuwi. Dati na a Wan di abi makti fu ferlusu
én fu kiri. Ma suma na yu dan fu krutu wan

trawan?
No meki bigi

13Un arki, un di e taki: “Tide noso tamara wi o
go na sowan foto sowan foto. Dan wi o tan wan

* 4:6 Spr3:34
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yari drape én wi o bai én seri sani fu meki moni.”
K3

14Maunno sabisrefifaunlibiode tamara! Bika
un de leki smoko di de fu si fu wan syatu pisten,

dan baka dati a no de fu si moro.

15 A moro bun efu un ben taki: “Efu Gado wani,
wi sa tan na libi, dan wi sa du disi noso dati.”

16 Ma san un e du now na tak' un e meki bigi gi
unsrefi, en dati no bun.

17 So efu wan sma sabi san bun fu du, ma a no
du en, dan na sondu a e sondu.

S

Yakobus e warskow den guduman

1Unu di gudu, un arki! Un mus krei, iya un mus
bari krei fu den bigi nowtu san o miti unu.

2Den gudu fu unu pori gwe. Kakalaka nyan den
krosi fu unu. *

3 A gowtu nanga a solfru fu unu kon frustu. A
frustu disi o sori tak' un no du bun, en leki faya a
0 bron un heri skin. Un kibri gudu aladi a kba fu
grontapu de krosbei.

4Luku, a moni di yu hori na baka fu den wroko-
man di mai den gron fu yu, e bari. En a krei fu den
sma di tyari a nyanyan kon ini a maksin, kon te na
den yesi fu Masra di abi Ala Makti. *

5Na grontapu un ben libi bigi én ala sani san un
ben wani, un ben abi. Un nyan fatu unsrefi fu a

dei san den o srakti unu. . .
6Un krutu sma dino dunoti, én un kiri den. Den
no man feti baka nanga unu.

* 413spr27:1 ¥ 5:2Mat6:19-21  © 5:4 Deut 24:14-15
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Un mus hori pasensi

7Brada nanga sisa, un hori pasensi te leki Masra
drai kon baka. Luku, a man di abi a gron e wakti
tapu a bun nyanyan san a gron o gi. A e wakti
nanga pasensi fu alen nati a gron fosi a sai. A e
wakti tu fu alen nati en fosi a koti a nyanyan.

8 Na so un mus abi pasensi tu. Un mus teki
dek'ati, bika Masra e kon her'esi baka.

9 Brada nanga sisa, un no mus krut'krutu tapu
makandra, dan Gado no sa krutu unu. Luku, a
Krutubakra e tnapu let' na mofodoro.

10 Brada nanga sisa, teki wan eksempre na den
profeiti di ben taki ini a nen fu Masra. Den ben
nyan pina, ma den ben hori pasensi.

11 Memre tak' wi e si den sma di e hori doro, leki
sma di Gado blesi. Un yere fa Yob ben hori doro,
én a fasi fa Masra tyari a tori kon na wan kba, meki

un si tak' A abi bunfasi nanga furu sari-ati. *

12 Brada nanga sisa, a moro prenspari sani na

tak' un no e meki sweri. Un no mus sweri na
heimel, én un no mus sweri na grontapu nanga no

wan tra sani tu. Meki tak' te un e taki: “Iya,” a tan
“Iya.” En tak' te un e taki: “No,” a tan “No.” Dan
Gado no sa krutu unu. *

Beginanga bribi

13. Efu wan fu unu abi wan nowtu, dan a mus
begi. Efu wan fu unu e prisiri, dan a mus singi fu
gi Gado bigi nen.

* 5:11Job 1:21-22; 2:10; Ps 103:8 * 5:12 Mat 5:34-37
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1f1 Efuwan fu unu e siki, dan a mus seni kari den
fesiman fu a gemeente kon, fu den begi gi en én fu
den lobi oli gi en ini a nen fu Masra. *

15 Dan a begi san den begi nanga bribi sa meki

tak' a sikiwan kon betre baka. Masra sa dresi en.
Efu a ben sondu, dan Gado sa gi en pardon fu en

sondu. _ o
16 Dat' meki un mus taigi makandra efu un

sondu, én un mus begi gi makandra fu un kan kon
betre. A begi fu wan sma di bun ini Gado ai, e du

furu bika a abi krakti.
17Elia ben de wan libisma leki unu. A begi wan

begi fu alen no fadon, dan dri yari nanga siksi
mun langa alen no fadon. *

18Dan abegibaka. Ne alen fadon én a gron bigin
ginyanyan. *

19 Brada nanga sisa, efu wan fu unu bigin bribi
wan sani san no e agri nanga a tru boskopu, ma
dan wan trawan yepi en fu bribi a tru boskopu
baka,

20 dan un mus sabi tak' a sma di e yepi wan
sondusma fu kon baka tapu a leti pasi, e meki tak'
asmano go lasi éntak'akisi pardon fu furu sondu.
*

* 5:114Mrk6:13 T 5:171Kon17:1;18:1  5:18 1Kon 18:42-45
* 5:20 Spr 10:12; 1Pe 4:8
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